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See the notice on TED website

299291-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assistance relative aux systèmes – Zakup subskrypcji oprogramowania 
VMware vSphere Foundation wraz ze wsparciem technicznym producenta na okres 12 miesięcy 
lub rozwiązania równoważnego
OJ S 84/2026 30/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Adresse électronique: zamowienia@mrips.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup subskrypcji oprogramowania VMware vSphere Foundation wraz ze wsparciem 
technicznym producenta na okres 12 miesięcy lub rozwiązania równoważnego
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup subskrypcji oprogramowania VMware 
vSphere Foundation lub rozwiązania równoważnego dla 1280 rdzeni wraz ze wsparciem 
technicznym producenta na okres 12 miesięcy (24/7). Zamówienie obejmuje aktualizacje, 
dostęp do dokumentacji, portalu producenta oraz obsługę zgłoszeń serwisowych z 
gwarantowanymi czasami reakcji. Dopuszcza się rozwiązania równoważne zapewniające 
pełną funkcjonalność i możliwość migracji z obecnego środowiska. Szczegółowe informacje 
dotyczące opisu, zakresu i warunków realizacji przedmiotu zamówienia określają: 
Projektowane Postanowienia Umowy (PPU) stanowiące załącznik nr 2 do SWZ wraz z 
załącznikami, w szczególności Szczegółowy Opis Przedmiotu Umowy (SOPU), stanowiący 
załącznik nr 1 do PPU. Kryteria równoważności oprogramowania zostały określone w części II 
w SOPU.
Identifiant de la procédure: 99b7d22d-70db-4e3a-95da-c4658206dcaf
Identifiant interne: BDG-V.2710.14.2026.JM
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Przekazanie dokumentów elektronicznych, w tym 
ofert oraz oświadczeń, o których mowa w art. 125 ust. 1 oraz ust. 2 ustawy, tj. Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej zwanego JEDZ) następuje za pomocą środków 
komunikacji elektronicznej, zgodnie z wymogami określonymi „rozporządzeniu w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji”. Środkiem komunikacji elektronicznej, 
służącym złożeniu przez wykonawcę oferty wraz z załącznikami, JEDZ oraz oświadczeń i 
dokumentów składanych w postępowaniu jest Platforma dostępna pod adresem 

 2. Ofertę oraz JEDZ składa się w formie https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
elektronicznej tj. dokumentu podpisanego za pomocą kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego, natomiast inne dokumenty składa się w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym – przez osobę uprawnioną, o której mowa w pkt 1.1 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/299291-2026
mailto:zamowienia@mrips.gov.pl
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
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ppkt 3 SWZ. Oświadczenia podmiotów składających ofertę wspólnie oraz podmiotów, na 
zasobach których wykonawca polega, składane na formularzu JEDZ powinny zostać złożone 
w formie elektronicznej, podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez każdego 
z nich w zakresie w jakim potwierdzają okoliczności, o których mowa powyżej. 3. Złożenie 
oferty odbywa się poprzez: 3.1. dodanie w sekcji "Przygotowanie oferty", w podsekcji 
"Dokumenty do oferty" i wybranie docelowych plików, które mają zostać wczytane poprzez 
wybranie polecenia "Przeciągnij tutaj lub Wybierz plik z dysku", wskazanych w pkt 2.3.2 SWZ - 
podpisanych kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby uprawnione. Uwaga! 
Wykonawca po raz pierwszy uczestniczący w postępowaniu/składający ofertę musi 
odpowiednio wcześniej dokonać rejestracji/rozpocząć proces składania i podpisywania oferty 
uwzględniając czas na rejestrację i jej weryfikację, proces złożenia oferty w tym konieczności 
ewentualnego uzyskania pomocy technicznej. Ważne – oferta zapisana na Platformie nie 
oznacza, że została ona złożona. Zapisanie oferty daje użytkownikowi czas na wprowadzenie 
ewentualnych poprawek, uzupełnień, dołączenie dodatkowych załączników. Dopiero 
naciśnięcie klawisza ZŁÓŻ OFERTĘ/WNIOSEK oznacza złożenie oferty - zgodnie z 
przepisami ustawy. Potwierdzeniem prawidłowo złożonej Oferty jest komunikat systemowy 
„Oferta została złożona” oraz wygenerowany raport złożonej oferty. 3.2. załączenie na 
Platformie następujących oświadczeń i dokumentów w postaci plików (w sekcji 
"Przygotowanie oferty", w podsekcji "Dokumenty do oferty", dodaje się załączniki poprzez 
wybranie polecenia "Przeciągnij tutaj lub Wybierz plik z dysku” oraz wybranie docelowego 
pliku, który ma zostać wczytany): 3.2.1. druku Formularza Ofertowego (FO), którego wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ; UWAGA! - w przypadku złożenia oferty na innym formularzu 
niż załącznik nr 1 do SWZ, powinien on zawierać wszystkie niezbędne informacje wymagane 
w tym załączniku; - FO nie podlega uzupełnieniu na podstawie art. 128 ust. 1 ustawy; - brak 
złożenia FO lub złożenie FO niezawierającego wszystkich wymaganych przez Zamawiającego 
informacji, spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy. 3.2.2. 
oryginału dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium w innej formie niż w pieniądzu – 
dokument potwierdzający wniesienie wadium musi zostać załączony do oferty na Platformie w 
oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osobę/osoby upoważnioną/ upoważnione do reprezentowania wystawcy 
dokumentu (gwaranta), w formie dopuszczalnej zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy. 3.2.3. 
oryginału JEDZ w postaci dokumentu elektronicznego – szczegółowe zasady wypełniania 
JEDZ zostały określone w pkt. 2.4 i w pkt 8.1-8.6 SWZ; 3.2.4. dokumentu (np. 
pełnomocnictwa) potwierdzającego, że oferta została złożona przez osobę upoważnioną do 
reprezentowania wykonawcy (forma pełnomocnictwa została wskazana w pkt 1.1 ppkt 3 SWZ) 
– w przypadku, gdy oferta została podpisana przez inną osobę niż umocowaną w dokumencie 
rejestrowym wykonawcy; 3.2.5. zobowiązania podmiotu trzeciego – o którym mowa w pkt 7.4. i 
7.6. SWZ – jeżeli wykonawca polega na zasobach lub sytuacji podmiotu trzeciego; 3.2.6. w 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, o których mowa 
w pkt 1.3.1 SWZ: a) pełnomocnictwa, o którym mowa w pkt 1.3.1 ppkt 2 SWZ; b) 
oświadczenia wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy – w przypadku, gdy w odniesieniu do 
warunku udziału określonego w pkt 7.1.6.4 SWZ wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia polegają na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają usługi, 
do realizacji których te zdolności są wymagane. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 do 
SWZ. Wszystkie aspekty procedury znajdują się na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania pod adresem: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-
mrpips/demand/284153/notice/public/details

2.1.1.  Objet

https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72253200 Services d'assistance relative aux systèmes
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 72611000 
Services d'assistance technique informatique, 48218000 Logiciels de gestion des licences

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 965 000,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup subskrypcji oprogramowania VMware vSphere Foundation wraz ze wsparciem 
technicznym producenta na okres 12 miesięcy lub rozwiązania równoważnego
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup subskrypcji oprogramowania VMware 
vSphere Foundation lub rozwiązania równoważnego dla 1280 rdzeni wraz ze wsparciem 
technicznym producenta na okres 12 miesięcy (24/7). Zamówienie obejmuje aktualizacje, 
dostęp do dokumentacji, portalu producenta oraz obsługę zgłoszeń serwisowych z 
gwarantowanymi czasami reakcji. Dopuszcza się rozwiązania równoważne zapewniające 
pełną funkcjonalność i możliwość migracji z obecnego środowiska. Szczegółowe informacje 
dotyczące opisu, zakresu i warunków realizacji przedmiotu zamówienia określają: 
Projektowane Postanowienia Umowy (PPU) stanowiące załącznik nr 2 do SWZ wraz z 
załącznikami, w szczególności Szczegółowy Opis Przedmiotu Umowy (SOPU), stanowiący 
załącznik nr 1 do PPU. Kryteria równoważności oprogramowania zostały określone w części II 
w SOPU.
Identifiant interne: BDG-V.2710.14.2026.JM

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72253200 Services d'assistance relative aux systèmes
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 72611000 
Services d'assistance technique informatique, 48218000 Logiciels de gestion des licences

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 965 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Opis zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn
/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym złożeniu przez wykonawcę oferty wraz z 
załącznikami, JEDZ oraz oświadczeń i dokumentów składanych w postępowaniu jest 
Platforma dostępna pod adresem: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
URL: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153
/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips
/demand/284153/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 29/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/05/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi na Platformie poprzez odszyfrowanie wczytanych na Platformie 
ofert. Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/284153/notice/public/details


299291-2026 Page 5/7

Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 8. Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w pkt 18.6 i 18.7 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 10. Szczegółowe wymogi dotyczące wnoszenia odwołania określają: 
1) rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania 
przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową Izbę Odwoławczą (Dz.U. z 2020 r. poz. 2453); 2) 
rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie szczegółowych 
rodzajów kosztów postępowania odwoławczego, ich rozliczania oraz wysokości i sposobu 
pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. poz. 2437). 11. Na orzeczenie Krajowej Izby 
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Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Numéro d’enregistrement: 5262895101
Adresse postale: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Ville: Warszawa
Code postal: 00-513
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@mrips.gov.pl
Téléphone: +48 538117454
Télécopieur: +48 226611223
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/rodzina
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 40
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:zamowienia@mrips.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b06fd3e5-d45b-43a3-aa00-8038f9af4a17  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/04/2026 13:48:39 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
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